
Recuerdo la luna.

Una esfera 
hinchada y fría

 que nos mira con 
indiferencia al 

pasar.

Recuerdo a mis 
padres sonrien-
do... rememoran-

do algún inci-
dente de la

 tarde que pasa-
mos en la ciudad.

Son muy 
felices.

Qué rápido puede 
cambiar eso, ¿eh?

Algo sucede... El coche se 
detiene bruscamente.

Hay un 
hombre en el 
camino... a
 la espera.

Un hombre 
armado.

No sé muy bien cómo, pero 
de pronto nosotros también

estamos en el camino.

El hombre nos pide los 
objetos de valor...

...A la fuerza.
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Mi padre... mi 
padre intenta 
resistirse.

Fracasa.

El atronador ruido llena el
 aire... engulléndolo todo... 

llevándose a mi padre...

...Y a mi 
madre...

El ruido... 
y el espantoso fuego.

Voy a ser el 
siguiente. 
Estoy seguro 
de ello.

El siguiente, de 
no ser por los
 murciélagos.

Alterados por el 
estruendo, supongo, 
salen volando desde  

los árboles.

Los murciélagos, sí...

...Recuerdo los 
murciélagos...

...Y la luna.
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Viena. 1889.

Ese es 
mi sueño, 
doctor. 

Siempre es el 
mismo.

Y es un 
sueño de lo 

más interesante. 
Y muy significa-
tivo, también... 

¿no es así?

Me interesa
 especialmente... 
la imagen de los 

murciélagos. 
¿Qué cree que 

significa?

¿Significar? 
Nada. Es solo 

un sueño.

Sí, puede. 
Pero los sueños 
pueden decirnos 
muchas cosas. 

Contienen 
muchos 

secretos.

Puede que así sea 
           con sus pacientes, 
              Dr. Freud... pero 
n               no conmigo, se 
                 lo aseguro.

Mi sueño no es 
ningún misterio 
cargado de simbo-
lismo. Más bien 
es una prosaica
repetición de un 
   hecho real.

A mis padres y a mí 
nos atacó un bando-

lero que... que
 los asesinó.

¡Uf, menuda tragedia! 
Un golpe semejante, 
delante de sus ojos, 
tan joven. Debe de 

haberle dejado 
muy marcado...

Podemos hablar 
de ello... si lo 

desea.
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Yo... gracias, doctor, pero 
no. De verdad que no hay 

nada de que hablar.

He venido a 
estudiar con

 usted, no a ser
 estudiado.

Acepte mis disculpas, mi 
joven amigo. Pero como 
le he enseñado, la mente 
humana se compone de mu-
chos estratos. Las cosas 
nunca están tan claras 

        como pensamos.

No hace falta que se 
disculpe, doctor. Agradezco 

su interés, así como el 
tiempo... y conocimientos 

que me ha propor-
cionado.

El hecho es que 
comprendo el efecto
 que puede causar un 
trauma como el mío, 
y sé que me queda 

mucho por 
aprender...

...Pero tengo poco 
tiempo. Tendrá que 
confiar en mi sensatez... 
  y en que haya 
   sido un 
 buen estu-
    diante.

Por eso no se preocupe. 
Claro que lo ha sido. 
Mi amigo, el detective

 londinense, ya me
 lo dijo.

¿Se va, 
entonces?

“Sí, mi barco zarpa 
desde Londres 
hacia América en 

una semana a 
partir del domingo. 

Debo regresar. 
Tengo... planes 
que concluir.”

“Entiendo. Bueno, 
entonces, amigo... 
espero que haya 
aprendido mucho. 

Buena suerte.”

2 de mayo: Contemplo con ilusión, 
aprensión y pavor mi regreso 
a Gotham City...
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Aquello para lo que tanto he estudiado 
y entrenado... ...Es inminente. Tras 15 años de 

preparación...

¿Bruce? 
Bruce Wayne,
 ¿eres tú,

 hijo?

¡Jacob Packer! Vaya... 
¡Tío Jake, me alegro de 
verte! ¿También vas a

 Gotham?

Sí. Un hombre
 llega a cansarse

   de dar vueltas por
                Europa,      

            hijo.

Uno 
comienza a 
añorar su

 tierra natal.

Además, hasta un 
picapleitos de los caros 

como yo tiene que dar 
media vuelta cuando esos 

elegantes jugadores
 extranjeros lo dejan

 limpio. ¡Je!

Pero no te preocupes... 
la fortuna de la familia 

Wayne... y tu respetabilidad... 
siguen a salvo y te están 

esperando.

Me alegra saber
 que sigues con tu vida... 
Hemos estado algo preo-

cupados por ti, con tanto ir y
 venir por el continente...

Encontrarme con Jake es lo mejor que 
podía pasarme. Es casi imposible albergar 
pensamientos oscuros junto a él. Es una 
alegría y un bálsamo...

Mira qué par de tipos 
más extraños.

...Y puede que una ayuda 
en potencia.

El caballero alto 
es una especie de

 médico real. El pequeño 
es duque, príncipe... 

o algo así...

Se escabullen a 
Estados Unidos por 
algún escándalo...

 Algo relacionado con 
una mujer, tengo

 entendido...

1215



...Aunque también 
se dice que podría 

tener que ver 
con un 
chico...

...Ya me entien-
des. Je, je.

La verdad... esta 
gente de la realeza es 

realmente extraña. 
Por lo que he

 oído...

Disculpe, 
Sr. Wayne. 

Al capitán le 
encantaría cenar 

con usted.

Menudo festín. 
Está claro que saben

 cómo tratarte en
 esta bañera.

¡Y de postre, 
me encantaría hincarle 
el diente a aquella! 

¡Vaya belleza!

¡En serio, 
Jake! ¡Podría 

oírte!

No te preocupes, 
Bruce... A las mujeres
 les da igual... Para

 eso están...

...Y gracias 
a Dios, ¡para
 eso estamos
 los hombres! 

¡Ja!

Jake es divertido y cariñoso, aunque a veces 
sea un... bruto. Comprendo el afecto que le tenía 

mi padre, pero me pregunto cómo 
ha hecho para encajar 

en la alta sociedad. 
Estoy seguro de que 

debe de ser una 
historia muy 
entretenida.

1316



23 de mayo.

En casa.

...Y 
cualquier 
cosa que 
necesites, 
tío Jake... No te preocupes, 

hijo... ¡no podrás 
librarte de este 

viejo!

¿No vienes 
con noso-

tros?
    He quedado con

 unos amigos, 
Bruce. ¡Igual 

que tú!

¡Nos vemos!

¡Alfred!
 ¡Me alegro 

de verte, viejo 
amigo!

Yo también, 
señor. Espero 
que haya tenido 
un buen viaje.

Bastante, Alfred. 
Gracias por mantener 
vivo el fuego de mi 

hogar en mi 
ausencia.

¡Cinco años, Alfred! 
¡No sabes cuánto

 he echado de 
menos esta

ciudad!

Parece que 
los viajes han

salido según lo
 esperado, señor. 
Espero que las 
cosas le hayan

 ido... bien.

Oh, sí, Alfred.
 Muy bien.

“Muy bien, 
sin duda.”
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Desde el exterior, la mansión 
es justo como la 
recordaba.

Esperaba que, 
en su interior, 
aún guardara mis 
secretos.

Bienvenido 
a casa, s...

¡Señor Wayne! 
Pu... puede que una 
cena relajante... 

un baño 
caliente...

¿Sigue aquí, 
Alfred?

Claro, 
señor, 

después de 
todo este 
tiempo...

¿Sigue 
listo?

{Ay} Sí, 
señor.

“Le ha estado
 esperando.”
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